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Б И Б ЛИОГРАФИЯ       

1. К рассмотрению принимаются статьи прикладной направленности на рус-
ском, украинском или английском языке, которые не были опубликованы ранее и 
не переданы для публикации в другие издания.

2. В журнале публикуются научно-практические и экспериментальные работы 
по следующим тематическим направлениям:

— Современные электронные технологии;
— Новые компоненты для электронной аппаратуры;
— Электронные средства: исследования, разработки;
— СВЧ-техника;
— Системы передачи и обработки сигналов;
— Микропроцессорные устройства и системы;
— Энергетическая электроника;
— Полупроводниковая светотехника;
— Биомедицинская электроника;
— Сенсоэлектроника;
— Функциональная микро- и наноэлектроника;
— Обеспечение тепловых режимов;
— Технологические процессы и оборудование;
— Материалы электроники;
— Метрология. Стандартизация.

3. Все поступающие к рассмотрению материалы проходят двухсторонне закры-
тое рецензирование.

4. При обнаружении плагиата или фальсификации результатов статья откло-
няется.

5. Редакция не взимает плату за опубликование рукописи и не выплачивает ав-
торский гонорар.

6. Обязательным условием для принятия статьи к печати является ее соответствие 
общепринятым нормам построения научной публикации, то есть наличие в ней:

— постановки проблемы в общем виде с указанием ее связи с важными науч-
ными или практическими задачами;

— анализа последних достижений и публикаций, в которых рассматривается 
описанная проблема, с выделением той ее части, решению которой посвящена дан-
ная статья;

— цели статьи (постановки задачи);
— основного материала с обсуждением и интерпретацией полученных резуль-

татов;
— выводов, а также указания на перспективы проведения исследований в дан-

ном направлении.

Кроме этого, при оценке рукописи редакцию будут интересовать следующие 
аспекты:

— возможность практического применения;
— целесообразность таблиц, иллюстраций, списка использованных источников;
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— строгость терминологии;
— композиция рукописи, в т. ч. оправданность объема.

7. Статья должна быть четко структурирована, а поставленная задача, выводы 
и название — согласованы между собой.

8. При написании статьи следует обратить внимание на следующее:
— название рукописи должно быть конкретным, информативным и в то же вре-

мя по возможности кратким;
— аннотация должна быть достаточно лаконичной (от 50 до 100 слов) и в то 

же время информативной, соответствовать содержанию статьи и показывать, что 
сделано в работе;

— ключевые слова должны быть подобраны так, чтобы вероятность нахожде-
ния статьи через поисковые системы была как можно выше;

— описание результатов, представленных на рисунках, должно включать в себя 
интерпретацию этой информации, а не сводиться к дублированию подрисуночных 
подписей или к простому описанию приведенных зависимостей. Например, вме-
сто таких неинформативных фраз, как «На рис. 1 приведен график зависимости 
А от В. Из рисунка видно, что при возрастании В значение А монотонно умень-
шается.», следует дать пояснение типа «Как видно из рис. 1, при возрастании В 
значение А монотонно уменьшается, что свидетельствует о том, что ...»;

— выводы (заключение) не должны повторять аннотацию — в них нужно привести 
результаты работы (а не краткое содержание статьи). Правильно сформулировать 
выводы помогут такие фразы, как «Проведенное исследование показало, что ...»,  
«Разработанная методика позволяет ...», «Авторами установлено, что...» и др.

9. Список «Использованные источники» (образец см. на сайте) формируется в 
порядке их упоминания в тексте. При этом нужно иметь в виду следующее:

— обязательно наличие ссылок на статьи и монографии последних лет, в том 
числе зарубежных авторов;

— не рекомендуется включать в список литературы ссылки на такие норматив-
ные документы, как указы, акты и т. п. — если без этого нельзя обойтись, лучше 
упомянуть их непосредственно в тексте статьи;

— желательно избегать ссылок на труднодоступные публикации или на недол-
говечные Интернет-источники;

— при ссылке в тексте на численные значения, формулы и иные фактические 
данные, заимствованные из книг, следует указывать не только саму книгу, но и 
страницу (например, [2, с. 418]);

10. Тематическую информацию (название, ФИО авторов, место работы, аннота-
цию и ключевые слова) для русскоязычной статьи нужно привести на украинском 
(по возможности) и английском языках в конце статьи. При этом англоязычная 
аннотация должна быть представлена в расширенном виде (до 250 слов) и отра-
жать все структурные элементы статьи (актуальность темы, постановку задачи, 
описание решения, выводы и практическую значимость).

Для статей на английском языке приводится краткая аннотация (50—100 слов), 
а также перевод тематической информации на русский и украинский (по возмож-
ности).

11. Редакция не предъявляет жестких требований к объему статьи — главное, 
чтобы он был оправдан. Как правило, публикации в «ТКЭА» занимают от двух 
до шести журнальных страниц, что соответствует 5—15 страницам, набранным в 



Òåõíîëîãèÿ è êîíñòðóèðîâàíèå â ýëåêòðîííîé àïïàðàòóðå, 2016, ¹ 6
48

Б И Б ЛИОГРАФИЯ       

текстовом редакторе Microsoft Word, шрифт Times New Roman, размер 12, меж-
дустрочный интервал 1,5.

12. При наборе текста статьи использование программ типа MathType допу-
скается только в тех случаях, когда Word бессилен, например при наборе специ-
альных знаков над буквенными обозначениями, подкоренных выражений, пре-
делов интегрирования, суммирования и т. п.

13. Единицы измерения всех величин должны отвечать современным требова-
ниям, а терминология соответствовать общепринятой. Все использованные сим-
волы и аббревиатуры нужно пояснить при первом их упоминании в тексте.

14. С точки зрения удобства верстки желательно, чтобы объем иллюстраций 
не превышал 40% от общего объема статьи.

15. В начале статьи, кроме ее названия и информации об авторах (ФИО, ученые 
степени, место работы, e-mail), необходимо указать ее индекс по Универсальной 
десятичной классификации (УДК).

16. Материалы статьи направляются по e-mail <tkea@optima.com.ua>. В тексте 
письма нужно указать ФИО авторов, название статьи и соответствующее тема-
тическое направление (см. п. 2), а к письму прикрепить подписанные Авторское 
соглашение и Карточки автора (см. на сайте).

17. При цитировании статей из журнала «ТКЭА» его название на лати-
нице должно быть представлено транслитерацией, а именно: «Tekhnologiya i 
Konstruirovanie v Elektronnoi Apparature». 

P.S. Для контроля выполнения требований к содержанию статьи авторы мо-
гут воспользоваться критериями, по которым рукопись будет оцениваться рецен-
зентом (см. бланк рецензии на сайте). 


